
SZENTELEKY KORNÉL ÉS A KALANGYA

SZÜKSÉGESSÉG NÉLKÜL nincs megvalósulás. Minél erősebb ez a
szükségesség, annál biztosabb, hogy a felvetett terv nem fog elsikkadni.

A délvidéki magyarság folyóiratát sem véletlen hívta életre. Hogy
meg létezése. valósulhatott, hiányának köszönhető, hogy fennmaradhatott, szükséges-
ségének. De mindennek előfeltétele egy minőségileg is megfelelő írói csoport
létezése.

A vajdasági magyarság folyóiratának — nevezzük akár „Vajdasági
Irás“-nak, akár „A mi irodalmunk “-nak, akár pedig „Kalangyádnak —
meg kellett születnie, hogy itteni magyar íróink térhez jussanak. Nem,
mintha nem lett volna alkalmas, sőt erős napilapunk, de ez irodalmi rovatát
túlnyomóan idetelepedett, tájunktól, annak lelkiségétől idegen, emigráns
íróknak tartotta fenn. Kötelező tárgyilagossággal ezen nincs mit csodálkoz-
nunk, mert ezeket az alig közepes, de friss, ügyes, gyakorlott tollú, ötletes
írókat nemcsak hasonló műveltség kötötte a velük egy iskolát járt szerkesz-
tőséghez, hanem hasonló gondolkozás is. Érthető tehát, hogy e jövevény-
írókat akkor jelentkező, többnyire fanyar tehetségeinkkel szemben előnyben
részesítette. Rokonszenv, hasznosság, üzleti érdek és irodalmi divatosság:
mind nekik kedvezett. Az alakulóban lévő fiatal állam is szívesen látta őket.
Politikáját támogató fegyvertársakat látott bennük, s nem magyar megmozdu-
lások kezdeményezőit.

Meg aztán: ennek az első korszakba eső irodalomnak sokkal több köze
volt akár a budapesti, akár a külföldi lapok irodalmi rovataihoz, mint az itteni
tájhoz és magyar lelkiséghez. Nem túlozunk, ha azt állítjuk, hogy akkori
irodalmunk „importált pesti irodalom“ volt, s mint ilyen, túlnyomóan a
napi szükséglethez alkalmazkodó. Szinte jólesően keveredett közé egy-egy
európaibb szempontú cikk, tanulmány s néhány művészibb vers és novella.
Pedig 1927 táján már több olyan írás hevert asztalfiókokba száműzve, melyek
e táj levegője nélkül sohasem születhettek volna meg.

Ily körülmények közt tűnt fel s kezdett egyre felkapottabbá válni az
atyai részről szerb, anyai részről magyar Szenteleky Kornél, akinek neve
Budapestről is ismert volt a „Hét“ hasábjairól. Egy nagy, ősztől-tavaszig
mocsárba, ködbe, hóba és sárba fulladó, jellegzetesen bácskai szerb faluból
tört elő, kezdetben nem is gondolva rá, hogy vezére lesz a vajdasági magyar
íróknak s harcos követője a tájirodalomnak.

Szenteleky már elismert tehetség, mikor a Napló hasábjain néhány
újabb idevaló író neve is megjelenik. De a legtöbbnek elkallódás lett volna
a sorsa, ha nem lett volna folyóirat, ahol megszólalhattak. Így is, mire fel-
nyomulhattak s a közönség megismerhette nevüket, évek teltek bele. Berényi
János, legmagyarabb költőnk például két szabadkai napilap közt hányódik,
s végre is elkeseredve és felőrlődve, az anyaországba költözik.

Csuka Zoltán érdeme, hogy itt folyóirat megindulhatott, ő ismerte
fel először, hogy a Bácsmegyei Napló szűk lehetőségei közé szorítva s egy
idegen szellemiségű érdekcsoport kénye-kedvétől függve, a vajdasági magyar
irodalom sohasem bontakozhat ki. Ez késztette őt arra, hogy folyóiratot
alapítson. Tervét egyedül nem valósíthatta meg. Fiatal is volt, neve sem elég
patinás. A vállalkozás olyan valakit kívánt, aki nemcsak közmegbecsülésben
állt, hanem mint író, tekintélynek számított. Így esett választása Szenteleky
Kornélra. Alkalmasabbat, kritikailag felkészültebbet nem is találhatott.
Ifjúi hevével, gyújtó lelkesedésével és megcsillogtatott terveivel sikerült is
rávennie, hogy e szerepet vállalja.

A terv nyilvánosságra hozatala nagy ellenhatást, megvalósítása évekre
szóló ellenségeskedést váltott ki. Fenyves Ferenc, mint a Bácsmegyei Napló
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tulajdonosa s a lapja köré sereglett írók pártfogója, nem nézhette közömbösen,
hogy az irodalmi vezetés kisiklik kezéből s Szentelekyébe megy át, aki csak
nemrég becézett írója volt újságjának. Hiába igyekeztek őt jobb belátásra
bírni, a folyóirat szükségességéről meggyőzni, az ellentéteket elsimítani,
Fenyves hajthatatlan maradt s valójában sohasem bocsátott meg a hiúságán
esett sérelemért. Agyonhallgatással vagy lekicsinyléssel éreztette is, hogy
nem felejtett. Hatalma is megvolt hozzá, a Bácsmegyei Napló fénykorát élte.

Fenyves Ferenc ellenséges magatartásának az lett a következménye,
hogy 1928 táján két írói csoport alakult ki. Az egyik Újvidéken, a másik
Szabadkán. Az előbbi köré többnyire keresztény írók, az utóbbi köré pedig
többnyire zsidó írók csoportosultak. Mindez olyan időben történt, amikor
máshol még híre-hamva sem volt hasonló írói elkülönülésnek.

Az új arcvonal világnézetileg mégsem volt egységes. Keresztény színe-
zete ellenére szabadelvű elemeket éppúgy tartalmazott, mint baloldaliakat.
Szenteleky csupán azt követelte tőlük, hogy írásaikban ne sértsék a magyar
nemzeti érzést, vallást és erkölcsöt.

A folyóirat-csoport kevert összetételén nincs megütközni való. Az
akkori viszonyok közt nem igen lehetett válogatni, de még kevésbbé a Bács-
megyei Naplóval szemben új arcvonalat kialakítani. Szentelekynek különben
is az volt a dicséretes elve, hogy egyetlen értéket sem szabad kirekeszteni a
munkából. A világnézeti különbségek lassan úgyis letöredeznek s előbb-
utóbb mindenkit a magyar kisebbségi hivatástudat tölt be. Hitében nem is
csalódott, de annak beigazolódását közbejött halála miatt már nem érhette meg.

Az első folyóirat-kísérlet, a „Vajdasági írás“, tulajdonképpen nem
fedezett fel új írókat. Ez már a „Kalangya“ s „A mi irodalmunk“ korszakába
esik. A kezdeti tevékenység főkép a meglévő írók összefogására s az innen
elszármazottak megszólaltatására irányult. Annak megmutatása volt a cél,
hogy e táj tehetségekben gazdagabb, mint a köztudat hitte.

A „Vajdasági írás“ főanyaga szépirodalom volt. Ám bármily lelkesedés-
sel is csinálták szerkesztői, hosszú életű nem lehetett s alig másféléves fenn-
állása után, megfelelő támogatás híján, 1929-ben megszűnt.

A veszteség Szentelekyt sújtotta legérzékenyebben. Szinte kedély-
beteg lett. Elkeseredetten vádolta tehetősebb értelmiségünket, hogy hiányzik
belőle az érdeklődés és az áldozatkészség.

De Csuka nem csüggedt. Újvidéki odújába s baráti körébe húzódva,
máris új terveket érlelt. S mint minden, amihez kitartással szegődött, új
terve is hamarosan megvalósult. 1930 karácsonyára megindította az Új-
vidéken megjelenő „Reggeli Újság“ mellékleteként „A mi irodalmunk“-at.
Ez volt az első délvidéki magyar sajtótermék, mely a délszláv megszállás
alatt már nemcsak irodalommal foglalkozott, hanem kisebbségi természetű
kérdésekkel is, s ezzel az évekre elhallgattatott politikát pótolva, megvetette
alapját a kisebbségi öntudat és gondolkozás későbbi erőteljes kialakulásának.

„A mi irodalmunkéban a legkülönfélébb cikkek jelentek meg. Az
egyik a magyar nemtörődömséget ostorozta, a másik az áldozatkészség köte-
lességére figyelmeztetett, a harmadik példának felhozta az egyszerű szerbek
nagy kultúrális alapítványait, a negyedik értékeink megbecsülésére és fel-
karolására intett, az ötödik a kisebbségi sorsba hullott magyarság osztály-
különbségnélküliségét hirdette. Legjelentősebb volt valamennyi közt Szen-
telekynek Makkai „Magunk revíziójáéval foglalkozó írása. Szokatlan eréllyel
követelte, hogy az örökös múltbanéző csodavárás helyett vessen mindenki
számot kisebbségi voltával, s új és fokozottabb kötelességérzettől áthatva,
életét népe fennmaradásának szentelje. Ugyanő hirdette, hogy a vajdasági
irodalomnak nem lehet Budapest felé fordított arca, s íróinknak a tükrös
kávéházak helyett tájunkkal s annak népeivel kell foglalkozniok. A szóra-
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koztató írások kora elmúlt s a tollforgatóra, különösen a kisebbségi sorsban
élőre, nagyobb feladatok várnak.

Szenteleky cikkei nem maradtak hatástalanok. Értelmiségünket fel-
rázták szellemi tespedtségéből s tájunkon teljesen szokatlan irodalmi pezsgést
indítottak meg.

Munkaterve azonban még ezzel nem merült ki. Valószínűleg erdélyi
példától serkentve, külön vajdasági irodalom megteremtését tűzte ki céljául.
Kétségtelen, hogy csupán vajdasági tárgykörű, színezetű és hangulatú írások
lebegtek szemei előtt s egy külön vajdasági lelkiség még nem foglalkoztatta.
Bácska, mint művészi és szellemi egység is csak két évvel később, Millekich
hasonló című könyvének ismertetése során kerül érdeklődése terébe.

De bármily erős volt is az irodalmi fellendülés, nagyobb tömegeket
megmozgatni nem tudott. Így alig pár hónapos fennállása után a Kalangya
helyzete is megingott. Kende Ferencnek, ennek a nagyműveltségű, ki-
finomult ízlésű műbarátnak s kiváló szervezőképességű üzletembernek kö-
szönhető, hogy mégsem szűnt meg.

Kende, hogy a Kalangya fennmaradását hosszú esztendőkre bizto-
sítsa, széleskörű propagandával és semmi áldozatot sem kímélve, az egész
magyar értelmiséget mozgósította. Tervének megvalósítása természet-
szerűleg szükségessé tette Szenteleky és Fenyves kibékítését s a két egy-
mással szemben álló írói csoport közelebbhozását. A békeegyezmény,
megbízottak közbeiktatásával létre is jött, de inkább „Treuga Dei“-nek
számított, mint igazi békekötésnek. A viszonyokkal ismerős semmiképpen
sem szabadulhatott az érzéstől, hogy a kibékülés csak látszólagos. Ám bár-
hogy történt is, megnyíltak egymás felé a kapuk, a közeledés szabaddá vált,
az írók ide és oda is dolgozhattak s hosszú agyonhallgatás után végre a Napló is
beszámolt a Kalangyáról, még pedig nagy, parádés cikkben.

A kiegyezés tehát megtörtént, bár sem Kende, sem a Kalangya nem
sokat nyert vele. Mindennek előbb kellett volna bekövetkeznie, mikor a
közönségben még jóval több volt az érdeklődés és fogékonyság s a Naplón
kívül álló irodalom hitele kevésbbé korhadt. Az a réteg ugyanis, mellyel
a Kalangya megerősödhetett volna, évek során át végkép elveszett. Még
az sem használt, hogy ügynöki rábeszélésre többszázan szintén felcsaptak
a magyar kultúra támogatóinak. Belső meggyőződés hiányában amúgysem
tartottak ki s a legelső alkalommal kiugrottak. Még ártottak is, mert azzal
hivalkodtak, hogy a Kalangyát felvágatlanul hajigálják polcra, tűzbe, papír-
kosárba.

Mindezt át lehetett volna vészelni, ha Kende nem vág bele az annyiszor
sürgetett jugoszláviai magyar könyvsorozat kiadásába. Ez a közéleti vezető-
ségünk sok-pecsétes ajánlásával is támogatott, de túlméretezett vállalkozás
felfedte igazi arcunkat. Kitűnt, hogy nagyobb munkára képtelenek voltunk,
mert kevés volt a minőségileg is megfelelő írónk s az se termékeny. Beigazoló-
dott Szenteleky irodalompolitikájának elhibázottsága, amikor ezen a tehet-
ségekben szegény tájon, máról holnapra, a kötelező mérték elvetésével,
mindenáron irodalmat akart teremteni. Ezt az irodalompolitikát, melynek
elhibázottságát halála előtt ő is felismerte, megsínylette az egész délvidéki
magyar irodalom és sínyli még ma is. A kontárok és féltehetségek többször
túltengő társaságába keveredve, az igazi értékek sem érvényesülhettek s a
Kalangya magyarságnevelő és irányító munkája csak részben bontakoz-
hatott ki. Évek teltek belé, mire az olvasók előítélete megváltozott, de a vajda-
sági irodalom nagyobb elismeréshez már sohasem juthatott.

Szenteleky súlyos betegségében, utolsó szanatóriumi útjára készülődve,
még mindig tevékenyen irányította a szerkesztést s hozzászólásai során
hangja mind nagyobb eréllyel és határozottsággal csattant. Legemlékezete-
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sebb vitája az marad, melyet a taine-i miliő-elmélet híveként Havas Emillel
folytatott a couleur locale érvényrejuttatásáért s a jellegzetesen vajdasági
magyar irodalom megteremtéséért. A disputát a felfogásbeli eltérés csak
duzzasztotta s egy sajnálatos nyomdahiba olyannyira elmérgesítette, hogy
elfajulásában Szentelekyt még akkor sem kímélte, amikor már teljesen
tehetetlenül hevert ágyán, visszavágásra képtelenül: már csupán egy-két
hét választotta el a haláltól.

Szenteleky korai elhúnyta pótolhatatlan veszteség volt a Kalangyára.
Nem akadt munkatervének folytatója, életművének betetőzője. Sírbaszálltá-
val a tulajdonképpen folyóiratában élő, vajdasági magyar irodalom vesztette
el szószólóját s a Kalangya felvázolt hivatás-szerepe került válságba. Az
évek kapujából visszatekintve, az ember elvesztése sokkal fájdalmasabb,
mint az íróé. Vezéri egyénisége szélesen ölelő keret volt, minden csatlakozót
befogadó és beillesztő. Abban a kis közösségben, melyet megteremtett,
magasan álló szelleme tiszta, jótékony és megnyugtató sugárzással világított.
Akik utána következtek, szerepét nem vállalták, de nem is akarták, így
tűntével sírba szállt.

Bár Szenteleky továbbra is magasan lobogtatott zászlója maradt a
magyarságnak s hitvallását nem szűnő állhatatossággal hirdették, a Kalangya
szellemi irányításában ez csak részben jutott kifejezésre. Az örökébe lépők
nemcsak a színvonal kérdésében tértek el tőle, hanem a tájirodalom felfo-
gásában is. A vajdasági irodalom szerintük nem erőszakolható, mert vajda-
sági szín, hangulat s lélek csak azok írásaiban jelentkezhetik, akik a Délvidék
népi tarkaságában gyermekkoruktól fogva benne gyökereztek. Enélkül
minden kísérlet: csupán üres külsőség. Még azé az íróé is, aki ugyan itt
született s itt élt, de a Nagy-Alfölddel összeolvadó magyar nyelvterületen,
mint pl. Cziráky. Az ilyen elsősorban alföldi magyar író s nem vajdasági.

A Szenteleky utáni időket egy folyton erősbödő színvonalharc jellemzi.
A kitenyésztett kontárok és féltehetségek lassan visszaszorultak, de nem

annyira, hogy befolyásukat végkép le lehetett volna szerelni. Uralmi törek-
vésük minden alkalmat megragadott a felülkerekedésre. Ha nem volt más
mód, divatos szellemi és politikai áramlatok jelszavainak kisajátításával.
Kivált az utolsó évtized-forduló második felében. Érdemesebb alkotó munka
helyett sok erő fecsérlődött el támadásaik kivédésében és visszautasításában.

Szenteleky munkatervének módosítása a Kalangya arculatát is meg-
változtatta. Hónapokon át a szellem legkülönfélébb tájairól vett írások válta-
koznak lapjain. Társadalomtudományi, bölcseleti, szellemmozgalmi, törté-
nelmi s egyéb tanulmányok keverednek szépirodalmiakkal. A széttördelt
egység helyett, lázas igyekezettel, mindjobban enciklopédikus szándék jut
kifejezésre. Izgatott tájékozódás és tájékoztatás. Mintha a Kalangya a magyar
szemléket akarná pótolni. Kétségtelen, hogy ez is sarkalta, de erre szorította
a színvonalas írók mindinkább érezhető hiánya is. Ebben az időben jóformán
csak néhány bírálat emlékeztet tájunkra.

1934 tavaszán a Kalangya érdeklődése új irányba fordult. Egyre jobban
áthatotta a tudat, hogy az irodalom ápolásán és a tájékoztatáson kívül egyéb ·
feladatai is vannak, s hogy az igazán szorongató kérdések ott sűrűsödnek
körülötte. A magyarságnak legjobban fájóakról azonban nem szabad írnia.
Oda nyúlt tehát, ahol tiltó kéz nem fogta le karját. Helyzetképeket közölt,
velünk együtt élő népek kultúrális és gazdasági viszonyait ismertette, támadó
élű délszláv könyveket kivonatolt, újabb elszlávosítási törekvésekről tudó-
sított. Szerepe: a résenállás, tájékoztatás, megelőzés, figyelmeztetés, vissza-
utasítás volt. 1935 nyarán Kende Ferenc az összes szép- és közírók bevo-
násával egy vaskos kisebbségi szám kiadását tervezi. Célja: a rendteremtés,
helyzettisztázás.
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A vármegyei szellem időszerűtlenül még mindig kísért, akadályozza
a kisebbségi összefogás kialakulását, a politikai tevékenység mozdulatlan-
ságra van ítélve, a központi szervezkedés teljesen lehetetlen, a szövetkezeti
eszme megvalósíthatatlan, egységes munkatervnek se híre, se hamva.

A vaskos számot Kende Ferencnek mindenre kiterjedő s legsürgősebb
teendőinket felvázoló tanulmánya vezette volna be, kiegészítve a többiek
hozzászólásaival. A részletes munkatervet adó számból azonban nem lett
semmi. Az ügyészség nem engedélyezte s a Kalangyát csürés-csavarással
hónapokig szüneteltette. Mire újból megjelenhetett, a szerkesztőség kedvét
vesztette hasonló próbálkozástól.

A Kalangya szerepe ettől fogva újra a szépirodalom ápolására zsugo-
rodik. Más természetű cikkek már csak ritkábban jelennek meg, akkor sem
mindig idevaló írótól. A szerkesztőségnek egyre több a gondja a kéziratokkal.
Ezen a tájon sohasem volt nagy bőség a szellem hombáraiban. Akinek csak
kedvnyüvő, mindenes sors jutott, — mint a kisebbségi írónak — nem nagyon
ért rá félretenni, betakarítani. Többnyire csak azt adhatta, amit akkor kapart
össze.

1935 karácsonyától a gyors leszegényedés szomorú hónapjai követ-
keznek. Szellemileg is, anyagilag is. A bedobott anyag nem egyszer össze-
hordott töltelék. De néhány szám még erőlködve kiemelkedik, szállni, lebegni
próbál, örülni az egynapos, szebb életnek. A következő szám már újra üresen,
fáradtan puffan. Sok-sok hétköznap s nagyritkán egy-egy pirosbetűs vasár-
nap! Szegénynek nem juthat több. Még erre is erején felül készülődik, költe-
kezik. Így volt mindig, ma, tegnap, tegnapelőtt. Ez volt a vajdasági író sorsa!
Egy kissé mindig hősködés, egy kissé mindig önbiztató reménykedés. Még
akkor is, ha erdőt irtott napszámba, koszvakaróval már hajnalban sorra járta
a szennyes viskókat, vagy végigtalpalt három vármegyét, hogy eladjon néhány
könyvet, feketekávét ebédelve.

1936 novemberére már nem volt kézirat, de pénz sem.
Deák Leónak köszönhető, hogy a Kalangya — öt hónapos szünet

után — szerény anyagi támogatás biztosításával, újra megjelenhetett.
Színvonala ettől fogva ismét felfelé tör, de az „Erdélyi Helikon “-ét

soha el nem éri. íróinak többsége nem okul, nem tanul, nem művelődik —
könyvet is keveset olvas — s teljesen rábízza magát ösztönére. Nem csoda,
ha a névsor egyre ritkul s még az újabbakkal is alig mutat ki többet hét-
nyolcnál.

Az utolsó négy évet a szépirodalmi anyag erős csökkenése jellemzi,
a minőség javulásával. Annál több a szellem egyéb területéről vett cikk.
Ezek közt különösen a kisebbségi természetűek nagyjelentőségűek. Szapo-
rításukkal a Kalangya kisebbségi szemlejellege egyre érezhetőbben kidom-
borodik. Itt-ott helyet kap a szolgálatába osztott, színvonalasabb közírás is.
A kisebbségi kérdés teljességét, erős jogérzékkel felépített tanulmányában,
szakszerű hozzáértéssel, Deák Leó bontotta ki. Ehhez hasonló bátorsággal
egyetlen elszakított területen sem írtak a kisebbségi jogokról. (Igaz, hogy
a politikai elnyomás akkorra már érezhetően enyhült.)

A Kalangya az utolsó négy év alatt arra törekedett, hogy kisebbségi
helyzetünket minél teljesebben feltérképezze. Személyi kockázatot vállalva,
mindenekelőtt feldolgoztatta a féltve őrzött 1931-es népszámlálás adatait.
Sajnos, a lakosság elvándorlásával foglalkozó s az eredményösszehasonlító
statisztikák nem jelenhettek meg. A Belgrádtól tartó szabadkai ügyészség
nem engedélyezte.

Asszimiláció, iskola-, ifjúsági-, főiskolás-, tanonc-, földbirtokreform-
s egyéb kérdés: mind sorra kerül a Kalangya hasábjain. Érdeklődése kiterjed
a délszláv irodalmi és művészi megnyilatkozásokra, de egyéb szellemi moz-
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galmakra is, ha azokból alkalom kínálkozik összehasonlításokra vagy egy-egy
rejtett szándék leleplezésére. Munkatervébe tartozott a délvidéki magyar
népzene szakszerű feldolgozása is s az idősebb nemzedékkel feledésbe vesző
népdalkincs megmentése. De nem kevésbbé szívügye a hasonló sorsban,
Romániában maradt magyar írók bevonása. E tervét, a felszabadulás folytán
csak részben valósíthatta meg.

A Kalangya kisebbségi évei lezárultak. Szerepe évek során túlnőtt
a délvidéki irodalom megteremtésén és ápolásán. A kisebbségi sors olyan
feladatok vállalására kötelezte, mely idegen volt egy folyóirattól s inkább
egy szakszemle keretébe tartozott. De feladata elől nem térhetett ki, mint-
ahogy az eltelt huszonhárom év alatt egyetlen felelősségtől áthatott magyar
sem vonhatta ki magát az alól, hogy kitartson helyén, ahová kisebbségi
sorsa állította. Lehet, hogy a műhelyéből kikerült munka csak ritkán volt
mestermunka, de haszontalan sem egészen.

Ha a Kalangya kisebbségi évei le zárultak is, feladatai megmaradtak.
Európa e népileg talán legtarkább népszigetén egész sereg kérdés vár még
feleletre. A választ, melyet türelmetlenül várunk, a Kalangyának kell
megadnia. Elsősorban is arra, hogy mi az a vajdasági vagy délvidéki lélek?
Mert, hogy van, rég sejtettük, de hogy mennyire létező valóság, csak a
felszabadulás után tudtuk meg.1

SZIRMAI KÁROLY

1 Megjegyezzük, hogy Szenteleky Kornél munkásságával a Magyar Szemle
már 1934 dec. számában is foglalkozott, ld. Bisztray Gyula: Vajdasági irodalmi
élet c. tanulmányát.


	Magyar Szemle
	Szerkesztőbizottság:
	GRÓF BETHLEN ISTVÁNelnök
	SZEKFÜ GYULA
	XLII. KÖTET
	MAGYAR SZEMLE TÁRSASÁG
	mények folytán 1934-ben az Országos Levéltárban ismét egyesült, többéhelyreállítani nem lehet — amint azt Fekete Nagy Antal tanulmányábólmost megtudjuk —, mert mindkét levéltári rész időközben több átrendezésenment át, ami az eredeti rendszert teljesen felbontotta. A levéltári rendezésegyik szakkérdését érinti Ember Győző is, aki tanulmányában arra a követ-keztetésre jut, hogy a levéltárak anyaga leltározandó ugyan, de csakis belsőhasználatra; a kutatók számára levéltárismertetés készítendő.
	és a bank sikerrel állotta meg később az 1862-ben, majd 1873-ban kitörtgazdasági válságot is. A kiegyezés évében, 1867-ben a bank már 25 évesfennállásának viszontagságos útjáról emlékezhetett meg és a politikai légkörmegtisztulásával együttjáró gazdasági fellendülésben továbbra is élénk résztvett, azonban 1882-ig egy erős és egészséges, de helyi jellegű intézet kereténfelül nem emelkedett. Ebben az évben a részvénytőkét 5 millió forintraemelték fel, az intézet működési körét kiterjesztették a banküzlet mindenágára és a bank hozzákezdett külföldi kapcsolatainak kiépítéséhez ugyan-úgy, mint az 1879-ben véget ért válság után új lendületre kapott iparosodáshathatós elősegítéséhez. A külföldi kapcsolatok tervszerű kiépítése és abanknak a nagy nyugati bankokéval azonos elveken és gyakorlaton nyugvóüzletvezetése a Balkánon és nyugaton egyaránt megbecsült pozíciót biztosí-tott az intézetnek, amelyet zálogleveleinek külföldi elhelyezése során a magyargazdasági élet javára sok ízben gyümölcsöztetett. Ettől kezdve a bank egyreinkább emelkedett a nemzetközi jelentőségű pénzintézetek sorában és élénknemzetközi kapcsolatai során igen sokszor vált becsületére és sohasem szé-gyenére a magyar gazdasági életnek.

	Magyar Szemle
	temi tanárként működött. Morálfilozófiával, etikával, logikával és a filozófiamás ágaival foglalkozott és csak éretten, külföldi utazások után, alkottameg életének főművét, közgazdaságtani rendszerét. Tanításának alap-tétele, hogy „minden nemzet évi munkája az az alap, amelyből eredetilegaz egy éven át felmerülő életszükségleteket és kényelmi igényeket kielégítikés pedig mindenkor vagy ennek a munkának közvetlen termékeivel, vagyazzal, ami ezekért más nemzetektől megszerezhető“. Ha ezeknek a termé-keknek mennyisége nagyobb, a nemzet minden életszükségletét jobban,ha kisebb, csak kevésbbé jól tudja kielégíteni.

	Magyar Szemle
	Magyar Szemle
	mélyvízi állat számára a többezer méter vastag hullámok övezete. Kifogá-solnunk kell továbbá az ábrázolt lélek ernyedtségét, az abuliás állapotot,amelyben a fényképezett tudat leledzik. A valóságos lelki élet ugyanis,amely semmiféle súlyosan kóros elváltozást nem mutat, éppen a cselekvés-hez szükséges rugalmasság miatt és egy jelentős ökcnómiás elv alapján afelesleges asszociációkat nem ismeri, vagy legalább is nem teríti szét, nem rész-letezi, hanem leszorítva tartja. A naturalista lélekábrázoló viszont éppen eze-ket az asszociációs folyamatokat teremti meg (megteremti és nem megtalálja);kibontja és tisztán irodalmi célzatú beavatkozással mértéktelenül megnövelia folyamatcsírákat, mert irodalmi célja az, hogy a tudat bemutatása nyománmindent elbeszéljen, amit hősével kapcsolatban az olvasóval közölni szándé-kozik. Az abuliás lelki alkat tehát számára irodalmi szükségesség. Az is igaz,hogy az idő rétegei, az élményrétegek új szubjektív rendben helyeződnekel a dinamikus szkémák mögött s hogy az egészséges tudattartalombanjelen van potentialiter az egész múlt. Csakhogy a szkémák mögött rejlőtartalmi képek sokszor éveken, évtizedeken át sem lépnek valóságos állapotba,nem részleteződnek, nem válnak emlékezéssé. Van-e hát önkényesebb eljá-rás, mint ha az író ezeket a szkémákat néhány óra leforgása alatt a legidege-nebb ürügyekkel sorra felbontja csak azért, hogy a szűkre szabott idő gyércselekményébe beleolvaszthassa hősének egész életét. Az ilyen lelki képetéppen úgy érheti a mesterkéltség vádja, amellyel a naturalista lélekelemzésaz elődök ábrázolását illeti. A valóságos lelki élet úgy viszonylik az ilyen lelkiképhez, mint a vödröt emelő kar a boncoló késsel szétfejtett bőr-, izom-,ideg- és csontköteghez.
	felaprózódásával egyre jobban fárasztani kezd; a világnézet, amely azelső kötetnek még izgatóan fanyar létszemlélete után keserű pesszimiz-musba csap át. „Nem segíthetünk egymáson, valamennyien nycmorékokvagyunk.“ Az elszigeteltségnek, amelyben ember ember mellett él, semtisztán az impresszionista ábrázolás az oka. Itt derül ki, hegy nem tech-nika kérdése többé, hanem világnézeté, sorskérdés, ahogy Woolf szereplőibezárt lélekkel, nem ismerve másokat és önmaguk ismerete nélkül mor-zsolják az időt. S itt kapja meg igazi értelmét az a valóság is, amely Woolfírásaiban tükrözik: az élet nem nagy célok állandóságát jelenti, nem meg-fogható, tapintható tömböt, amelyet eszmék, vágyak és akarások tartanakössze, nem cselekményt, amely regényszerűen rajzolható, hanem széthullóatomokat, összetört, összerázott benyomásokat, éveket, amelyekből aligmarad fönn egy-egy szín, íz, hangulat.

	Magyar Szemle
	— Bajza József tanulmányai —
	tulajdonosa s a lapja köré sereglett írók pártfogója, nem nézhette közömbösen,hogy az irodalmi vezetés kisiklik kezéből s Szentelekyébe megy át, aki csaknemrég becézett írója volt újságjának. Hiába igyekeztek őt jobb belátásrabírni, a folyóirat szükségességéről meggyőzni, az ellentéteket elsimítani,Fenyves hajthatatlan maradt s valójában sohasem bocsátott meg a hiúságánesett sérelemért. Agyonhallgatással vagy lekicsinyléssel éreztette is, hogynem felejtett. Hatalma is megvolt hozzá, a Bácsmegyei Napló fénykorát élte.
	galmakra is, ha azokból alkalom kínálkozik összehasonlításokra vagy egy-egyrejtett szándék leleplezésére. Munkatervébe tartozott a délvidéki magyarnépzene szakszerű feldolgozása is s az idősebb nemzedékkel feledésbe veszőnépdalkincs megmentése. De nem kevésbbé szívügye a hasonló sorsban,Romániában maradt magyar írók bevonása. E tervét, a felszabadulás folytáncsak részben valósíthatta meg.



